
น้ันผานมาได 2-3ปแลว ในชวงแรกผมจะรูสึก
ฉุนเฉียวและบีบแตรหรือ เปดไฟหนารถใส รถท่ี
พยายามจะแซงหรือรถท่ีว่ิงแซงขางหนาไปดวย
ความเร็ว 
เม่ือเปนเชนน้ันมาเร่ือยๆผลจากการท่ีผมทํา

แบบน้ี สดุทายผมจึงรูสึกเครียดกับเพียงแคเร่ือง
การเดินทางไปทํางาน ถึงแมจะออกจากบานไป
ทํางานอยางราเริงก็ตาม แตก็จะรูสึกเหน่ือยเม่ือ
เกือบจะถึงท่ีทํางาน ไมมอีารมณอยากจะทํางาน
และความราเริงน้ันก็หายตามไปดวย 
เม่ือเดินกลับบานตอนกลางคืนความเครียดท่ี

สะสมมา ทําใหพอถึงบานก็ไมสามารถท่ีจะทํา
ตัวดีๆกับภรรยาและลูกชายได 
แตเม่ือผมไดพยายามท่ีจะสวดมนตเชาเย็น

อยางติดตอกัน สิ่งท่ีผมเคยเปนก็หายไป ความ
หงุดหงิด ความหุนหันพลันแลนตอการเดินทาง
ไปทํางานก็คอยๆหายไปทีละนิด  มีสภาวะจิตใจ
ไมสนใจตอคนท่ีขับรถเร็วแซงเขามาอีก อยาก
ทําอะไรก็เชิญ 
ปจจุบันน้ี ใน10คร้ังก็จะมสีักคร้ังท่ีตัวเองจะ

ฉุนเฉียวบาง แตผมต้ังใจจะฝกปฏิบัติตอไป
เพื่อใหตัวเลขน้ีกลายเปน0ใหได  
เม่ือลองทําเชนน้ีดูแลวเวลาในการเดินทางไป

ทํางาน ก็เปนชวงเวลาแหงการท่ีผมจะสามารถ
ปฏิบัติเพื่อหนทางแหงความรูแจงได ผมจึง
อยากจะกลาวคําขอบคุณตอองคพระสมัมาสัม
พุทธเจาท่ีไดประทานโอกาสน้ีมาใหผม 

ในเดือนน้ีจะมีการนําเสนอถึงปารมิตา 6 ใน
ประการท่ี 3 เรียกวา “ขันติบารม”ี 
ขันติบารมีคือ คําศัพทท่ีแสดงถึงความอดทน 

อดกล้ัน ผมอาศัยอยูท่ี ลอสแองเจลลสิ ทางตอน
ตกของอเมริกา และตองขับรถขามทางดวนถึง4
เสนเพื่อไปทํางานยัง ออเรนจ คันทรี จังหวัด
ขางๆ 
สําหรับผมการใชเวลาในการเดินทางไปทํางาน

น้ัน ถือเปนการฝกปฏิบัติความอดทนไดอยางดี 
ทางดวนท่ีน่ีไดมีการกําหนดใหใชความเร็วได

เพียง 104 กิโลเมตรตอช่ัวโมง แตเกือบจะทุกคน
ท่ีขับเร็วเกินกวาท่ีต้ังไว ต้ังแต130 กิโลเมตร 
จนถึง145 กิโลเมตรก็มี การท่ีตองว่ิงบนทางดวย
โดยใชเวลาถึง1ช่ัวโมงไปกับการเดินทางไป
ทํางานอยางเดียวน้ันก็ถือเปนงานท่ีสําคัญ แตใน
ขณะเดียวกันน้ัน การเดินทางไปทํางานภายใต
สภาวะแวดลอมเชนน้ีจึงถือเปนการฝกปฏิบัติท่ีดี
เย่ียมอีกเชนกัน 
การใชเวลายาวนานในการเดินทางไปทํางาน

ภูมิภาค มาซิโดเนียในทางตอน
เหนือของประเทศกรีซ เปนภูมิภาค
แหงเกษตรกรรมท่ีมีประชากรเพียง
ประมาณสองลานคน  ระยะหลังมา
น้ีไดเปนประเทศท่ีรูจักกันในฐานะ
บานเกิดของคุณแมเทเรซา หรือ
ยอนหลังไปเปนประเทศท่ีใหกําเนิด 
เอล็กซานเดอรมหาราช มีแผนท่ีช้ี
ทิศตะวันตกติดคาบสมุทรบอลขาน 
ทิศตะวันออกจะมีแมลุมแมนํ้าสินธุ
ท่ีไหลมาจากประเทศอิยิปต และ
สนามบินนานาชาติของประเทศน้ียัง

ปารมิตา 6 
ขันติบารมี 

ไดนําเอาช่ือของพระเจาเอล็กซาน
เดอรมหาราชมาต้ังเปนช่ืออีกดวย 
ท่ีเมืองหลวงสโกเปย มีคุณ เอล็ก
ซานเดอร ดีมอฟสกี สมาชิกของ
องคกรท่ีมีช่ือเดียวกับพระเจาเอล็ก
ซานเดอรมหาราชอยู เขาไดรูจักริช
โชโคเซไกผานทางอินเตอรเน็ท 
อีกท้ังไดทําความเขาใจในคําสอน
และตัวองคกรผานทางส่ือสิ่งพมิพ
ตางๆของทางสํานักพิมพโคเซไก 
เมื่อเขาไดรูจกัและทราบซึง้ไปกับ
สัจธรรมในพระสัทธรรมปณุฑริก
สูตรแลว เขาจึงเร่ิมแปล “หนังสือ
พระสัทธรรมปุณฑริกสูตร” “พระ
สัทธรรมปุณฑริกสูตรเบ้ืองตน” 

“พระพุทธศาสนาเพ่ือโลก
สมัยใหม”เปนภาษามาซิโดเนีย ท้ัง
ยังแปล บทสวดมนตท่ีคัดออกมา
จากพระสัทธรรมปุณฑริกสูตร และ
ไดสวดมนตเชาเย็นตอหนาหิ้งพระ
เพื่อเปนการกลั่นเกลาจิตใจของเขา
ในทุกๆวันไป  



ในคมัภีร Suttanipata หนึ่งในคมัภีรเกาแกท่ี
รวบรวมคําสอนของพระพุทธองคเอาไวไดมีการ
กลาวไววา พบคําพดูท่ีพระพุทธองคไดตรัสไววา 
“ชาติวงศทิวากร เผาพงศ ศากยะเราออกบวชมา
จากครอบครัวนั้น ” 
คําพดูนนีค้อืคําตอบตอคําถามถึงถิ่นเกิดของ

พุทธองค ท่ีพระเจาพิมพิสารผูซ่ึงประทับใจในการ
ออกบิณทบาตรของทานไดถามออกไป 
กลาวกันวาในตอนนัน้พระเจาพิมพิสารไดลง

จากราชรถและนั่งลงตอหนาพระพทุธองค พรอม
ท้ังมีการปราศรัยสนทนาอยางเปรมปรีด อาจเปน
เพราะผลบญุท่ีเปลงประกายผานรูปลักษณท่ีผอง
ใส ทําใหบริเวณนั้นสวางเจดิจาข้ึนมาเสมือน ดวง
อาทิตยไดปรากฎข้ึนบนผืนดินตามนามของพระ
พุทธองค ตามท่ีไดมจีิตนาการกันเอาไว 
แนนอนวาสิง่นี้ไมใชเพยีงความประทับใจตอ

รูปลักษณภายนอกเทานั้น และเมื่อพูดถึงความ
สดใสก็ไมไดหมายความถึงแคความราเริงเทานั้น 
ความเปลงประกายอันเนื่องมาจากพระปญญาดาน
ในนัน่เองท่ีทําใหจิตใจดูโปรงใส และสิ่งนีก็้มาจาก
คําตอบตอพระเจาพิมพสารท่ีจะตัง้ใจจะมอบ
ทรัพยสมบตัรให พระพุทธองคไดตอบไววา 

“ท่ีเราออกบวชนัน้ไมใชเพื่อการตอบสนอง
ความตองการของตัวเอง ในความตองการนั้นยงัมี
ทุกข แตในการปฏิบตัิธรรมจะละซ่ึงท้ังปวงเทานั้น 
ท่ีจะทําใหเราสงบ การกาวหนาตอไปเพื่อการฝก
ปฏิบตันิี่เองที่ทําใหจิตใจของเราสนกุสนาน” 
พระพุทธองคทรงรูและเขาใจไดวาสิ่งใดท่ีจะทํา

ใหทานเปนสุขและสงบไดอยางแทจริง ทานมีพระ
ปญญานําพาใหพระเจาพิมพสิารเขาใจในพระ
ธรรมไดอยางเรียบงาย 

 ความสวางไสวน้ันดึงดดูใหผูคนเขาไปไกล 
การเปนคนท่ีมีความเปลงประกายมาจากดานใน 
สองแสงใหผูอ่ืนไดเห็นดวยก็คืออุดมคติของพวก
เรานั่นเอง 

สดใสอบอุนดั่งเชนพระอาทิตย 

ความสดใสคือประกายแหงปญญา 

President of Rissho Kosei-kai  Nichiko Niwano 



เมื่อกลาวถงึพระอาทิตย ผมคดิวาคนสวนใหญ
จะนึกถงึความอบอุนมากกวาสิ่งอ่ืน ประเทศท่ีอยู
กลางทะเลทรายระอุไปดวยความรอนอาจจะไม
คอยชอบสักเทาไหร แตสําหรับคนญี่ปุนแลวพระ
อาทิตยนั้นไดมอบความอบอุนใหแกพื้นดิน เมื่อถึง
ฤดูใบไมผลก็ิทําใหเมลด็พืชพนัธุผลิดอกออกผล 
หรือก็คือ เปนฐานของพลังงานชีวิตท้ังหมด  
และดวยความหมายเชนนี้ การเปนคนท่ีมคีวาม

อบอุน ความสดใสใหไดอยางพระอาทิตยนั้นยอม
เปนคุณภาพท่ีสําคญัของมนุษย 
กลาวโดยละเอียดคือ ถาถามวาการทําตัวใหมี

ความอบอุนนั้นจะตองประพฤตปิฏบิตัิอยางไร 
ประการแรก คือตองเปนคนจติใจกวาง มองเห็น
แตขอดขีองผูอ่ืนนัน้คอืกาวแรกของการเปนคนท่ี
อบอุนก็วาได การมจีิตใจท่ีดี เมตตา เอ้ือเฟอ
มองดูแตดานท่ีดีของอีกฝายนัน้ก็เสมือนกับท่ีดวง
อาทิตยคอยหลอเลีย้งพืชพนัธุใหเติบโตขึ้นมา 
และเราจะมจีิตใจท่ีโอบออมอารีและอบอุนได 
การเขาถึงความทุกขท่ีผูอ่ืนไดรับ รวมเคียงขาง

เพื่อใหเขาเหลานั้นยืนหยัดขึน้ใหม นั้นก็เปนแสดง
ความอบอุนท่ีเรามีออกไป พระเรียวคัง พระใน
นิกายเซ็นไดเขียนกลอนขึ้นไวมากมายถึงเร่ืองนี้ 
“ถึงแมเราไมมีเงินหรือสิ่งของพอท่ีจะชวยเหลือ
คนท่ีเดือดรอนได แตเราก็ยังพอมีคาํพูดท่ีอบอุน
คอยปลอบประโลมจติใจเขาได”สิง่นี้ก็ยอมเปน

“โคเซ”ฉบับเดือน มิถุนายน พ.ศ.2553 

การแสดงออกถึงความอบอุนในแบบรูปธรรม
ไดอยางด ี
สิ่งท่ีเรียกความอบอุนนัน้ ไมมไีดเปรียบ

เสียเปรียบ หรือ แพชนะ ผมคดิวาเปนสิง่ท่ีถือ
กําเนิดมาจากความคดิท่ีวา“ยอมแพก็ได”เสยี
อีก เพยีงแคเรายอมรับในคณุคาของทุกสิ่ง ไม
วาจะอยูในสถานการณใด เชนดวงท่ีอาทิตยท่ี
สองแสงลงมาโดยไมเลือกท่ีใดท่ีหนึ่ง มารดา
ท่ีมีเมตตาคอยดแูลใหลูกเตบิใหญแลว เราก็จะ
สามารถเปดใจยอมรบัทุกสิ่งไดเอง เพยีงเปด
ใจใหกวาง ความอบอุน โอบออมอารีท้ังหลาย
ก็จะถูกเติมเต็มเขามา 
เมื่อมองแตความสมเหตุสมผล หรือ ผลผลิต 

ก็จะคดิถึงแตการเอาชนะ เมื่อแพก็จะ
กลายเปนบอเกิดแหงความทุกขไปเสียอีก แต 
ถาเราไมยดึติดอยูกับการแขงขัน แตเรียนรู
คณุคาของการแพบาง รูจักความพอ เราก็จะมี
ชีวิตท่ีสดใสไปเองโดยธรรมชาต ิ
สิ่งเหลานีค้อื สิ่งท่ีพวกเราควรตัง้มัน่ปฏบิตัิ 

ถายทอดแสงแหงปญญา ความอบอุนจาก
เมตตาใหผูคนไดมากท่ีสุด เสมือนพระอาทติย
ท่ีคงอยูในทุกวัน  

ความอบอุนอันถือกําเนิดมาจากความเมตตา 



มีการกลาวมานานแสนนาน วาพระคัมภีรคือหลักแหงความเมตตา 
ดังน้ัน อยางแรกที่ควรทําคือการนําเอาความเมตตามาเปนหลกั
ปฏิบัติในวงโฮซา เพยีงแคมีใจเมตตา ปญหาท่ีถกูถายทอดออกมา
ในวงโฮซาจะไดรับการแกไข โฮซาจะเปนวงธรรมมะที่มีเสนห สิง่ที่
ไดพูดคุยกันจะนําไปสูการปฏิบัติขึ้นจรงิ 

 (โฮชชิน เอช 1.8) 
 

ทานอ.นิกเกียว ไดกลาวไววา “เพยีงแคเรามองดวยดวงตาแหงความ
เมตตาเชนท่ีพระพุทธองคทําแลว ทุกคนก็จะมีความสขุไดท้ังนัน้” แลว
ทําอยางไรพวกเราจึงจะมีสายตาแหงความมีเมตตาตามท่ี อ.นิกเกียว
สอนเรา และนําเอาไปปฏิบตัิใชไดจริงในวงโฮซาได วลีท่ีวา “ยึดความ
เมตตาเปนหลัก” นัน้หมายความวาอยางไร 
สิ่งท่ีจะทําใหเราหลุดพนไดนั้นก็คอืพระธรรมคําสอน แตวงโฮซาจะ

เปนวงธรรมมะท่ีสามารถชวยเหลือใหหลุดพนไดจริงหรือไมก็ข้ึนอยูกับ
ตัวเราท่ีไดมีโอกาสรับฟงปญหาของผูอ่ืนนัน้จะสามารถไดยนิเสียงในใจ
รูสึกรวมไปกับเขาไดหรือไม 
ถาเราไมมีโอกาสท่ีไดรูจักผูอ่ืน รูและเขาใจไดเพียงคนเดยีว ยอมไม

มีทางท่ีเราจะมีความสขุได ดงันั้น วงโฮซาจึงเปนสถานท่ีท่ีทําใหเราได
เรียนรูในสิ่งนี้ 
คร้ังหนึง่ มคีูสามีภรรยาแยกกันอยูภายใตบานเดียวกันมาหลายป และ

นี่ก็เปนปญหาหนึ่งท่ีทุกคนนําข้ึนมาและตั้งใจท่ีจะชวยแกไขปญหา ได
ลองกันผลดัเปลี่ยน แกไข หาหลากหลายวิธีเพื่อใหท้ังสองไดพดูคยุกัน 
แตก็ไมมีอะไรเปลีย่นแปลงเลยแมแตนอย 
เร่ืองนี้จงึไดมีโอกาสไดรับคําแนะนาํจากอ.นิกเกียว 
“พวกเธอเขาใจในความลําบากของการท่ีอยูบานเดยีวกันแตไมพูดกัน

เลยไหม พวกเขาตองพยายามอยางมากท่ีจะรักษามันไว ขอใหพวกเธอ
ดีกับท้ังสองคนใหมากๆ” 

 
เมื่อใดท่ีเรารูจักเคารพในตัวบุคคลน้ันแลว เมื่อน้ันเขาจะเขาใจและ
เขาถึงในคําสอนที่เราถายทอดออกมาเสมอืนเปนคําสอนที่ออกมา
จากพระพทุธองคเอง  

(โฮชชิน เอช 3.4) 

ดวงเนตรแหงความเมตตา 

ประธานรุนตอไปขององคกรพุทธฆราวาสริชโช โคเซ

ตามรอยเทาอ.นิกเกียว นิวาโน ทาน
― Kaiso-sama ni Naraite ― 

The following begins a new series of English translations from the Japanese-language book Kaiso-sama 
ni Naraite (In the Footsteps of the Founder) by Rev. Kosho Niwano, president-designate of Rissho 
Kosei-kai.  



หัวหนาเขตท่ีไดฟงคําแนะนําจาก อ.นิกเกียวนัน้ยังไมเขาใจ
ความหมายในตอนแรกไดแตยืนงง แตท่ีเขาไดก็คือ ทุกสิง่ท่ีพวก
ตัวเองทําไปและคดิวาดีนัน้มันกลบัตลัปตรไปกันหมด เพราะไมไดคดิ
จะมองธาตแุหงพระพทุธท่ีอยูในจิตใจของสองสามีภรรยาเลย  ไดแต
พูดวาจะชวยเหลือคนท่ีเดือดรอนและหวังท่ีจะใหสองคนไดกลบัมา
เปนคูกันตามเดิมอยางเดียว 

 
พวกเราลวนมีชีวิตอยูใตพระธรรมคําสอน ดังน้ัน เราจะเห็นถึง
ความคิดท่ีวา “ฉันเปนอยางน้ี อีกฝายก็ตองเปน
เชนเดียวกัน”ออกมาอยางชัดเจนไดในวงโฮซาน้ีเอง การมีศรทัธา
ที่จะอยูในโลกแหงธรรมมะ อยูภายใตรมโพธิ์ของพระพุทธองค จะ
เริ่มมาจากการเช่ือในคนคนหน่ึงกอน เพียงแคเช่ือในคนคนน้ัน
อยางจริงใจก็พอ  

(โฮชชิน เอส62.10) 
 

พวกเราลวนแตสนใจในสิ่งท่ีผูอ่ืนเปนทุกข และอยากจะรวมแกไข
ให แตทามกลางปญหาท่ีเราคิดไดเพยีงแควาเปนเร่ืองท่ีทําใหทุกข
นั้นยอมจะมสีิ่งท่ีจะทําใหรูสึกขอบคุณตอมันอยูในนั้น ถาเราหาเจอ 
แคนี้ถนนก็จะเปดกวางตรงหนา เพือ่ใหเปนเชนนี้การมดีวงตาแหง
ความเมตตาอยูเสมอจงึเปนสิ่งท่ีสาํคัญ เมื่อทําได ปญหานั้นก็จะเปน 
“แสงสวางจากหนาตางทามกลางความมืดมดิ” หรือ คือการรับรูไดใน
จิตแหงพระพุทธนั่นเอง 
เมื่อเราลอดหนาตางท่ีมแีสงผานเขามา จะทําใหเราไดเห็นโลกท่ีมี

จิตแหงพระพุทธในทุกสรรพสิง่ และเมื่อเรามองเห็นโลกท่ีวาได ก็จะ
เปลีย่นไปสูการหลุดพนนั่นเอง 

 
ฉันคิดวาการพูดท่ีจุดประกายความหวังใหผูคนน้ันเปนสิ่งควรทํา
มากกวาการสอนธรรมมะใหเกงใหดี เราควรท่ีจะใสใจในการพดู
ใหทุกคนเขาใจในความหมายของการมีชีวิตอยูตลอดเวลา 

 (โคเซ เอส 33.8) 
 

หลังจากนั้นหัวหนาเขต ไปท่ีบานของท้ังสองโดยตั้งใจท่ีจะชื่นชม
ในความพยายามของท้ังสอง และจะคอยชวยเมื่อมีอะไรท่ีพอจะชวย
ได แตเมื่อไปถึงกลับไมมีใครอยูท่ีบานเลย ในวันนั้นเปนวันท่ีคนเปน
สามีเกิดไมสบายหนัก อาการทรุดลงภรรยาจงึไดเรียกรถพยาบาลและ
ตามไปโรงพยาบาลดวย 
หลังจากท่ีสามีออกจากโรงพยาบาลแลว ท้ังสองไดเขามาไหวพระ

ท่ีสาขาพรองท้ังมากลาวขอบคณุ เปนคร้ังแรกท่ีท้ังสองยอมเปดใจคยุ
ถึงปญหาท้ังหลายกวาท่ีพวกเขาจะแยกกันอยูดวยตัวเอง 

 
ไหว และเคารพในจติใจของทกุๆคนทีม่าปรากฎในชีวิตเรา คิดเสีย
วา “เขาเปนคนที่ พระทานสงมาสอนใหเราน้ันไดเขาใจในคําสอน
แตละอยาง” เมื่อทําไดเชนน้ี ทกุคน คนคนน้ันก็จะพดูเร่ืองราว
ของตัวเองออกมาอยางตรงไปตรงมาไดเอง 

 (โฮชชิน เอช 3.7) 
 

การเรียนรูจากอีกฝาย ไมใชเปนการตามลาหาตนเหตุของความ
ทุกข แต ขอใหเราไดรับฟงสิ่งมคีาจากพวกเขา ทําอยางไรเขาถึงอยู
มาไดทามกลางความทุกขยากลําบากเหลานี้ การหลุดพนท่ีแทจริงอยู
ท่ีการยอมรบัในพุทธจติของคนคนนั้น และการทําใหคนนั้นเขาใจใน



พุทธจติของตัวเอง 
พวกเราลวนไดพกพาสมบตัิล้ําคาท่ีไดรับมาจากพระพุทธองค ใชไมมีวัน

หมดลงมาเกิดดวย การมีชีวิตมาจนถึงปจจบุันนีม้ีสมบตัิมากมายท่ีไดรับมาจาก
พุทธองค การท่ีจะทําใหเรารับรูไดถึงความสุขนั้นเราตองหาสมบตัิท่ีอยูใน
ความทุกขยากเหลานี้ใหเจอ 
ความยากเข็ญไมไดมแีตผลเสยี แตเปนสิ่งท่ีทําใหเราไดรูตัว เพียงแคเราใช

ดวงตาแหงความเมตตามองตัวเราท่ีทุกขลําบาก เราจะมองเห็นสิ่งนัน้เปนการ
ปฏิบตัิสูการเปนพระโพธิสัตว และจะกลายเปนฐานแหงความสุขไดเอง 
เพียงแคเรามอง,รับฟงปญหาของผูอ่ืนดวยจติเมตตาเปลีย่นความทุกขเปน

สมบตัิอยางเชนอ.นิกเกียว การแกปญหาในวงโฮซาก็จะไมใชเพยีงแคคําล่ําลือ 
กลับจะกลายเปนเร่ืองท่ีเปนกุศล ความสขุก็จะขยายวงออกไป และทุกคนจะ
สามารถเลาเร่ืองตัวเองไดอยางโลงใจ เปนวงธรรมมะท่ีมีชีวิตชีวาข้ึนมา 

 
วงธรรมมะโฮซาคือจิตวิญญาณของริชโชโคเซไก เปนแกนในการทํา
กิจกรรมขององคกร 

 (อัตถชีวประวัติ อ.นิกเกียวนิวาโน หนา 189) 
 

“ยังไมพอ” “ถาทําอยางนี้ไดก็จะด”ี การมีจติใจทะเยอทะยาน แตยงัไม
สามารถลิ้มรสความสขุกับสิ่งท่ีเปนปจจุบนัได ก็จะเปนเมลด็พนัธุของความ
ทุกขยาก คนท่ีจะมคีวามสุขก็คอืคนท่ีคนพบความสุขไดเกง เมื่อเราหาสิ่งท่ีมี
คาแกการขอบคุณไดเจอเราก็จะมีชีวิตท่ีสมบูรณแบบ ถาเราเห็นแตความขาด
หรือไมพอแลว เราก็จะเดินย่ําอยูบนทางแหงความทุกข 

“มนุษยเรานั้นจะพดูจะมองเห็นแตสวนท่ีไมดีไมได เราตองเปดใจกวางมอง
ในสิ่งท่ีเขาพยายาม ในสิ่งท่ีเขาลาํบากอยูใหเห็น” 
  ส่ิงนี้ทําใหฉันนึกถึง สายตาอันอบอุนของอ.นกิเกียวท่ีพดูประโยคน้ีออกมา 
 

ถาไมเริ่มจากการที่มจีิตใจท่ีอบอุนและสะอาดเฉกจิตใจของพระพุทธองค
แลวจะไมสามารถท่ีจะชวยเหลือคนคนน้ันไดหรอก 

(ซังเรซังเมโซ หนา 86) 

อาจารย โคโช นิวาโน 

เปนบุตรสาวคนโตของทานประธาน นิชิโกะ นิวาโน  เกิด
ในกรุงโตเกียว  เคยศึกษาในกักคุรินของริชโช โคเซไก  
จากน้ันไปศึกษาตอและสําเร็จปริญญาตรีดานกฏหมาย จาก 
มหาวิทยาลัยกักคุชูอิน   ปจจุบัน เธอศึกษาพระสทัธรรม
ปุณฑริกสูตร และเปนผูปฏิบัติงานแทนทานประธานคน
ปจจุบัน กลาวสุนทรพจนทามกลางเหลาสมาชิก และจัด
กิจกรรมตางๆ เพื่อการเผยแผท้ังในและตางประเทศ  เธอ
แตงงานกับ อ.มูเนฮิโร นิวาโน  ปจจุบันเธอมีบุตรชาย 1 คน 
และบุตรสาว 3 คน 

From Kaiso-sama ni Naraite (Kosei publishing Co.) P160~167 



 โดย อ.โคอิจิ คาวาโมโตะ หัวหนาสาขา ทาเคฟ ุ 

เมื่อกลับบาน เขาไปไหวพระ พรอมกบัสวดมนต
หนาห้ิง ผมมีแตความรูสึกวา “เรายังมีชีวิตอยู” “เรา
ยังไดรับชีวิตน้ีอยู” เมื่อเวลาสวดมนตตอนเย็น ลูกคน
เล็กมาน่ังอยูขางๆ ตอนน้ันเขายังอยูช้ันประถมฯปท่ี 3 
คงจะยังไมรูเรื่องราวอะไรมากมาย แตก็มาน่ังติดกับ
ผม ผมรูสึกอบอุนใจอยางมาก และวันน้ันเราก็ไดสวด
มนตรวมกัน 

 เมื่อออกจากโรงพยาบาลมาแลวยิ่งทําใหผมรูสึก
ไดวา มีคนเปนหวงผม สวดมนตขอพรใหผมมาก
ขนาดไหน และคนใกลตัวท่ีคอยเปนหวงผมก็คือ
ภรรยาผมน่ันเอง 
กอนท่ีจะเขารับการผาตัด ภรรยาผมไดตัดพอ

ออกมาวา “ทําไม ท้ังๆท่ีไมไดทําเรื่องเลวรายอะไรแต
ทําไมคุณตองปวยดวย”  และคนที่ตั้งใจฟงคุณหมอ
อธิบายเรื่องการผาตัดมากท่ีสุดก็คือภรรยาของผมอีก 
ผมรูสึกขอบคุณเขาจากใจจริงๆท่ีคอยอธิษฐานเพื่อ
ผมมาโดยตลอด 

 จากการไมสบายครั้งน้ีทําใหผมเขาใจไดวา เพียง
แคเรามีศรัทธาไมไดหมายความวาเราจะไมเจ็บไขได
ปวย แตทําใหเรารูไดวาเราจะเตรียมใจและรับมือ
อยางไรเมื่อเราปวย และ การเปนคนท่ีมีสุขภาพดีน้ัน
สําคัญยิ่งกวาสิ่งใด ถาเราไมสบายไปก็จะทําให
ครอบครัวเปนทุกข ซ้ํายังไมสามารถทําความเขาใจ
ในคําสอนของพุทธองคได ครั้งน้ีทําใหผมคิดไดวา
เราไมไดมีชีวิตไปวันๆ  แตเราควรใชชีวิตอยางมี
ความหมายดวยตัวเราเอง และในเดือนธันวาคมป
เดียวกันน้ันเอง ผมก็ไดรับตําแหนงหัวหนาสาขา 
ทาเคฟุ 
หัวหนาเขตในสาขาทาเคฟุไดทาบทามคุณเอเรื่อง

การรับพระประทาน แตคุณเอไดปฏิเสธเรื่อยมา 
สาเหตุเพราะ ประมาณ10ปแลวท่ีลูกชายของเธอเก็บ
ตัวอยูแตในบานไมออกไปไหน เมื่อมีอารมณขึ้นมาก็
อาลาะวาดทําลายบาน กําแพงภายในบานจึงทรุด
โทรมเปนรูเต็มไปหมด 
แตก็ไมใชเพราะวาเธอรูสกึวา บานสกปรกไมเหมาะ

ท่ีจะรับแขก แตเหตุผลท่ีแทจริงคือ เธอไมมีเงิน และ
สามีของเธอรูสึกตอตานริชโชโคเซไก ปค.ศ.2009 
เมื่อเธอไดรับหนาท่ีใหเปนหัวหนากลุม จึงรูสึกเปน
กังวล “ถาไมรับพระครั้งน้ีคงจะไมไดแลว” เธอเริ่มท่ี
จะไขวเขวขึน้มา ไมวาเธอจะพยายามฝกปฏิบัติไป
เยี่ยมเยียนบานสมาชิกมากแคไหนลูกชายเธอก็ยัง
เปนคนเดิม คุณเอจึงคิดวา “ถาเรารับพระมา

ของขวัญท่ีโรคมะเร็งมอบให 2 

* ประสบการณทางธรรมมะเรื่องน้ี ไดถายทอดข้ึนในงานวันระลึกถึงทานประธานใหญ 
วันที่ 4 เดือนเมษายน พ.ศ.2553 โดยจะลงเรือ่งแบงเปนทั้งหมด3ตอน 

! Shanzai welcomes your religious experience. Why don't you share your religious experience through Shanzai with members all over the 
world? Please send the script or inquiry to the email address; shanzai.rk-international@kosei-kai.or.jp@kosei-kai.or.jp. Thank you. 

ประดิษฐานไวท่ีบาน ลูกเราอาจจะเปล่ียนไปก็ได” 
เธอจึงตัดสินใจในตอนน้ันเอง 
เมื่อตัดสินใจไดแลว คุณพอของเธอก็บอกวาจะ

ปรับปรุงสรางบานใหมขึ้นมา คุณเอคิดมาตลอด วาท่ี
แมของเธอฆาตัวตายในวัย47ปน้ันเปนความผิดของ
พอ เธอคิดเสมอวา พอของเธอน้ันตระหน่ี ชอบเอา
ตัวเองเปนใหญเลยทําใหครอบครัวมีแตปากเสียงกัน
ตลอดมา ดังน้ันเธอจึงรูสึกตอตานพอของเธอขึ้น
เรื่อยๆ และคิดโดยตลอดวา“จะไมยอมแพเด็ดขาด” 
ถาแตงงานเมื่อไหรก็จะไดออกจากบานเสียที  เธอได
แตงงานและยายไปอยูท่ี นาโงยา แตการเสียชีวิต
ของแมทําใหเธอตองกลับมาบานอีกครั้ง 
เมื่อกลับมาอยูท่ีบานเกิดท่ีฟุคุอิ เธอก็ยังทะเลาะกับ

พอ สามีก็เอาแตเลนพนันปาจิงโกะ จิตใจเธอเต็มไป
ดวยความขุนมัว ยิ่งเธอทํางานหนักมากเทาไหร สามี
เธอก็ไปเลนการพนันมากขึ้น และเมื่อเธอตําหนิสามี 
เงินน้ันกลับยิ่งไหลออกไปเหมือนกระแสนํ้า 
อีกท้ัง ลูกชายของเธอท่ีขังตัวอยูแตในหอง11ป

มาแลว ภายในบานคุณเอใชชีวิตโดยท่ีไมคุยกับพอ
ของเธอ เธอไมคุยกับลูกชาย เมื่อพอเธอเดินเขามา
เธอจะลุกขึ้นและเดินออกจากหองไป  เมื่อครั้งไหนท่ี
เดินไปฝกโอเทโดริ และเห็นพอแมลูกเดินคุยกันอยาง
สนุกสนานก็นึกอิจฉา นองสาวไดบอกเธอวา “ไมดี
เลยนะท่ีพี่ไมยอมพูดกับพอ ไมยอมพูดกับลูกชาย
ตัวเอง” เมื่อตอนไปเยี่ยมเยียนบานสมาชิกแลวเห็น
ครอบครัวท่ีมีความสุขทําใหเธอไดคิดขึ้นมาวา “อยาง
น้ัน ฉันจะลองคุยกับพอสักนิดนึงก็ได” 

            (ติดตามฉบับตอไป) 



 จิตใจท่ีครุนคิดเสียดาย The Teaching of Founder Nikkyo Niwano 

มีเรื่องเลาท่ีเกี่ยวกับวิทยาลัยหญิงแหงหนึ่ง เมื่อปา
ภารโรงที่คอยทําความสะอาดหองเรียนติดธุระมาทํางาน
ไมไดเมื่อใด หองเรียนน้ันก็จะกลายเปนหองที่กองเต็ม
ไปดวยเศษขยะทันที แตถึงแมจะเปนอยางน้ันนักเรียนก็
ไมคิดแมจะทําความสะอาดกันเอง ซ้ํายังทําใหกระจัด
กระจายไมรับรูในส่ิงนั้นเสียอีก 
เมื่ออาจารยเห็นสภาพน้ีและทนไมไดไดส่ังให

นักเรียนทําความสะอาดกันในเวลาพัก กลับมีเสียงคาน
มาจากสภานักเรียนวา “นักศึกษาไมไดมหีนาท่ีในการ
ทําความสะอาด แตเปนความบกพรองของทางวิทยาลัย
ท่ีจัดหาภารโรงไดไมพอจํานวณตางหาก” 
ผมไดอานเรื่องนี้มาจากหนังสือพิมพ บทความน้ันได

เขียนวา แตถึงกระนั้นก็รูสึกกลัวกับสภาพจิตใจของ
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คุณโยชิดะผูดูแลรับผิดชอบในดานการแปลบทความ
ของฝายเผยแผตางประเทศไดเดินทางกลับมาจาก
ประเทศอิหรานดวยรอยยิ้ม คุณโยชิดะไดเดินทางไปยัง
เทเฮลันเมื่อวันท่ี10เดือน พฤษภาคมท่ีผานมาเพื่อตดิตอ
ดําเนินเรื่องการตีพิมพหนังสือพระสัทธรรมปุณทริกสูตร
ฉบับภาษาเปอรเซีย การทําสัญญาในการส่ังพิมพเปนไป
ไดดวยดี และในเดือนพฤศจิกายนของปนี้ จะไดมีการจัด
จําหนายหนังสือพระสัทธรรมปุณฑริกสูตรในเขตประเทศ
ศาสนาอิสลามข้ึนเปนครั้งแรก คุณ ปาไช ผูแปล มี
ประสบการณการแปลหนังสือวิชาการยากๆมามากมาย มี
ความคิดเปลี่ยนไปเมื่อไดมาสัมผัสกับแนวความคิดของ 

อ.นิกเกียวท่ีมีตอพระสัทธรรมปุณฑริกสูตร เขาจึงได
เลือกที่จะเขามาแปลหนังสือเกี่ยวกับพระพุทธศาสนา 
เพื่อใหผูคนไดเขาใจในหลักของพระพุทธศาสนามากข้ึน 
เมื่อเปนเชนน้ัน เขาจึงไดแปลหนังสือของ อ.นิกเกียว 
“แกนแทของพระพุทธศาสนา” เปนภาษาเปอรเซีย 
เพียงเทาน้ี อิสลามนิกชนจะไดสัมผัสถึงอ.นิกเกียว
โดยตรงไดโดยถายทอดผานภาษาเปอรเซีย จากนี้ถึงแม
จะคอยเปนคอยไปแตคาํพูดของเทพเจาท่ีใหไวในป ค.ศ
1945ท่ีวา “องคกรริชโชโคเซไกจะเปนฐานท่ีเผยแผ 
พระสัทธรรมปุณฑริกสูตรไปทั่วโลก”นั้นดูเหมือนจะเริ่ม
เปนความจริงข้ึนมา                         (โคทาโร ซูซูกิ ) 

Rissho Kosei-kai 
Rissho Kosei-kai is a lay Buddhist organization whose holy scripture is the Threefold Lotus Sutra.  It 
was  established by Founder  Nikkyo Niwano and Co-founder  Myoko Naganuma in  1938.  This 
organization is composed of ordinary men and women who have faith in the Buddha and strive to 
enrich their spirituality by applying his teachings to their daily lives.  At both the local community and 
international levels, we, under the guidance of the President Nichiko Niwano are very active in 
promoting peace and well-being through altruistic activities and cooperation with other organizations 
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นักเรียนท่ีไมรูสึกอะไรกับการนั่งเรียนอยูในหองที่เต็มไป
ดวยขยะ ผมคิดวาส่ิงที่เกิดข้ึนน้ีไมใชเพียงแคกับ
วิทยาลัยหญิงแหงนี้เทาน้ัน แตกับรอบขางพวกเราใน
ทุกวันน้ีดวยก็เชนกัน 
เชน การเปดไฟทิ้งไว การทานขาวเหลือทิ้งขวาง ถัง

ขยะที่ปลอยทิ้งสกปรก เปนตน ผมมักจะเห็นคนที่เห็น
ส่ิงเหลาน้ีแตก็มองขามมันไปบอยครั้ง แตส่ิงเหลาน้ีลวน
แลวแตแสดงถึงสภาพจิตใจออกมาใหเราไดเห็นท้ังนั้น 
ถาเราละเลยความรูสึกเสียดายที่อยูในใจเราไปแลว 
จิตใจเราก็มีแตจะแคบลงเทาน้ัน และเมื่อเปนเชนน้ัน ผม
จึงกังวลเหลือเกินกับกาท่ีไมวาสังคมน้ันจะเจริญ
ทางดานวัตถุสักแคไหนก็จะกลายเปนสังคมที่ไมรูจัก
พอเพียงนั่นเอง  From “Kaisozuikan 4” (Kosei Publishing Co.) P. 90-91 
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e-mail: info@buddhistcenter-rkina.org     http://www.buddhistcenter-rkina.org

Branch under RKINA
Rissho Kosei-kai of Tampa Bay
2470 Nursery Rd.Clearwater, FL 33764, USA
Tel: (727) 560-2927
e-mail:  rktampabay@yahoo.com
www.rkina.org/tampabay

Rissho Kosei-kai International of South Asia (RKISA)
201 Soi 15/1, Praram 9 Road, Bangkapi, Huankhwang
Bangkok 10310, Thailand 
Tel : 66-2-716-8141 Fax: 66-2-716-8218
e-mail: thairissho@csloxinfo.com

Rissho Kosei-kai Buddhist Church of Hawaii
2280 Auhuhu Street, Pearl City, HI 96782, U.S.A.
Tel: 1-808-455-3212    Fax: 1-808-455-4633
e-mail: info@mail.rkhawaii.org     http://www.rkhawaii.org

Rissho Kosei-kai Maui Dharma Center
1817 Nani Street, Wailuku, Maui, HI 96793, U.S.A.
Tel: 1-808-242-6175    Fax: 1-808-244-4625

Rissho Kosei-kai Kona Branch
73-4592 Mamalahoa Highway, Kailua, Kona, HI 96750, U.S.A.
Tel & Fax: 1-808-325-0015

Rissho Kosei-kai Buddhist Church of Los Angeles
2707 East First Street, Los Angeles, CA 90033, U.S.A.
Tel: 1-323-269-4741    Fax: 1-323-269-4567
e-mail: rk-la@sbcglobal.net     http://www.rk-la.com

Rissho Kosei-kai Dharma Center of San Antonio
6083 Babcock Road, San Antonio, TX 78240, U.S.A.
Tel: 1-210-561-7991     Fax: 1-210-696-7745
e-mail: tozuna48@yahoo.com

Rissho Kosei-kai Buddhist Center of Arizona

Rissho Kosei-kai Buddhist Center of Denver

Rissho Kosei-kai Buddhist Center of San Diego

Rissho Kosei-kai Buddhist Center of Las Vegas

Rissho Kosei-kai of San Francisco
1031 Valencia Way, Pacifi ca, CA 94044, U.S.A.
Tel: 1-650-359-6951     Fax: 1-650-359-5569
e-mail: rkksf@sbcglobal.net

Rissho Kosei-kai of Seattle’s Buddhist Learning Center
28621 Pacifi c Highway South, Federal Way, WA 98003, U.S.A. 
Tel: 1-253-945-0024     Fax: 1-253-945-0261
e-mail: rkseattle@juno.com

Rissho Kosei-kai of Sacramento

Rissho Kosei-kai of San Jose

Rissho Kosei-kai of Vancouver

Lotus Buddhist Circle
851 N San mateo Dr, San Mateo, CA 94401, U.S.A. 

Rissho Kosei-kai of New York
320 East 39th Street, New York, NY 10016, U.S.A.
Tel: 1-212-867-5677     Fax: 1-212-697-6499
e-mail: koseiny@aol.com

Rissho Kosei-kai of Chicago
1 West Euclid Ave., Mt. Prospect, IL 60056, U.S.A.
Tel & Fax: 1-847-394-0809
e-mail: murakami3370@hotmail.com

Rissho Kosei-kai of Dharma Center of Oklahoma
2745 N.W. 40th Street, Oklahoma City, OK 73112, U.S.A.
Tel & Fax: 1-405-943-5030
e-mail: ok.risshokoseikai@gmail.com   http://www.rkok-dharmacenter.org

Rissho Kosei-kai Buddhist Center of Dallas

Rissho Kosei-kai Buddhist Center of Klamath Falls
724 Main St. Suite 214, Klamath Falls, OR 97601, U.S.A.
Tel : 1-541-810-8127 
Rissho Kosei-kai, Dharma Center of Denver
4340 E Kentucky Ave #345 Glendale CO 80234, U.S.A. 
Tel : 1-303-319-2765      Fax : 1-720-876-4534
Rissho Kosei-kai Dharma Center of Dayton
446 “B” Patterson Road, Dayton, OH 45419, U.S.A

Risho Kossei-kai do Brasil
Rua Dr. José  Estefno 40, Vila Mariana, São Paulo-SP, 
CEP 04116-060, Brasil
Tel: 55-11-5549-4446      Fax: 55-11-5549-4304
e-mail: hiromi_mat@yahoo.com     http://www.rkk.org.br

Risho Kossei-kai de Mogi das Cruzes
Av. Ipiranga 1575-Ap 1, Mogi das Cruzes-SP, 
CEP 08730-000, Brasil
Tel: 55-11-4724-8862

Rissho Kosei-kai of Taipei
4F, No.10 Hengyang Road, Jhongjheng District, Taipei City 100
Tel: 886-2-2381-1632      Fax: 886-2-2331-3433

Rissho Kosei-kai of Taichung
No.19, Lane 260, Dongying 15th St., East Dist., 
Taichung City 401 
Tel: 886-4-2215-4832/886-4-2215-4937      Fax: 886-4-2215-0647

Rissho Kosei-kai of Jilung

Rissho Kosei-kai of Tainan
No.45, Chongming 23rd Street, East District, Tainan City 701 
Tel: 886-6-289-1478      Fax: 886-6-289-1488

Rissho Kosei-kai of Pingtung
No.4, Lane 60, Minquan Road, Pingtung City,
Pingtung County 900
Tel: 886-8-732-1241      Fax: 886-8-733-8037

Korean Rissho Kosei-kai
423, Han-nam-dong, Young-San-ku, Seoul, Republic of Korea
Tel: 82-2-796-5571      Fax: 82-2-796-1696
e-mail: krkk1125@hotmail.com

Korean Rissho Kosei-kai of Pusan
1258-13, Dae-Hyun-2-dong, Nam-ku, Kwang-yok-shi, Pusan,
Republic of Korea
Tel: 82-51-643-5571      Fax: 82-51-643-5572

Korean Rissho Kosei-kai of Masan

Branches under the Headquarters
Rissho Kosei-kai of Hong Kong
Flat D, 5/F, Kiu Hing Mansion, 14 King’s Road, North Point,
Hong Kong, Special Administrative Region of the People’s Republic 
of China
Tel: 852-2-369-1836      Fax: 852-2-368-3730

Rissho Kosei-kai of Ulaanbaatar
39A  Apartment, room number 13, Olympic street, Khanuul district, 
Ulaanbaatar, Mongolia
Tel & Fax: 976-11-318667
e-mail: rkkmongolia@yahoo.co.jp 

Rissho Kosei-kai
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Rissho Kosei-kai of Sukhbaatar
18 Toot, 6 Orts, 7 Bair, 7 Khoroo, Sukhbaatar district, Ulaanbaatar, 
Mongolia

Rissho Kosei-kai of Sakhalin
1-72 Amyrskaya Street, Yuzhno-Sakhalinsk
693000, the Russian Federation
Tel & Fax: 7-4242-43-78-56

Rissho Kosei-kai (Geneva)
1-5 route des Morillons P.O Box 2100 CH-1211 Geneva 2 Switzerland
Tel: 41-22-791-6261      Fax: 41-22-710-2053
e-mail: rkkgva@wcc-coe.org

Rissho Kosei-kai of the UK

Rissho Kosei-kai of Venezia
Castello-2229 30122-Venezia Ve Italy
Tel: Contact to Rissho Kosei-kai (Geneva)

Rissho Kosei-kai of Paris
86 AV Jean Jaures 93500 Tentin Paris, France
Tel: Contact to Rissho Kosei-kai (Geneva)

Rissho Kosei-kai of Sydney

Rissho Kosei-kai of Singapore

International Buddhist Congregation (IBC)
5F Fumon Hall, 2-6-1 Wada, Suginami-ku, Tokyo, Japan
Tel: 81-3-5341-1230      Fax: 81-3-5341-1224
e-mail: ibcrk@kosei-kai.or.jp     http://www.ibc-rk.org/

Rissho Kosei-kai of South Asia Division
201 Soi 15/1, Praram 9 Road, Bangkapi, Huaykhwang
Bangkok 10310, Thailand
Tel: 66-2-716-8141      Fax: 66-2-716-8218

Thai Rissho Friendship Foundation
201 Soi 15/1, Praram 9 Road, Bangkapi, Huaykhwang
Bangkok 10310, Thailand
Tel: 66-2-716-8141      Fax: 66-2-716-8218
e-mail: thairissho@csloxinfo.com

Rissho Kosei-kai of Bangladesh
85/A Chanmari Road, Lalkhan Bazar, Chittagong, Bangladesh
Tel/Fax: 880-31-2850238

Rissho Kosei-kai of Dhaka
House No.465, Road No-8, D.O.H.S Baridhera,                                  
Dahka Cand.-1206, Bangladesh
Tel: 880-2-8316887     

Rissho Kosei-kai of Mayani
Mayani Barua Paya, Mirsarai, Chittagong,
Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Patiya
Patiya, Post offi ce road, Patiya, Chittagong, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Domdama
Domdama, Mirsarai, Chittagong, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Cox’s Bazar
Phertali Barua Para, Cox’s Bazar, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Satbaria
Satbaria, Hajirpara, Chandanish, Chittagong, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Laksham
Dupchar (West Para), Bhora Jatgat pur, Laksham, Comilla,
Bangladesh

Rissho Kosei-ka i of Raozan
West Raozan, Ramjan Ali Hat, Raozan, Chittagong, Bangladesh

Rissho Kosei-kai of Sri Lanka
382/17, N.A.S. Silva Mawatha, Pepiliyana, Boralesgamuwa, Sri Lanka
Tel: 94-11-2826367      Fax: 94-11-4205632

Rissho Kosei-kai of Polonnaruwa
No. 29 Menik Place, Kaduruwela, Polonnaruwa, 
Sri Lanka

Rissho Kosei-kai of Habarana
151, Damulla Road, Habarana, Sri Lanka

Rissho Kosei-kai of Galle
“Suwisal” Bataganwila, Imaduwa, Sri Lanka

Rissho Kosei-kai of Kandy-wattegama
12 Station Road, Kapugastota, Sri Lanka

Branches under the South Asia Division
Delhi Dharma Center
B-117 (Basement Floors), Kalkaji, 
New Delhi-110019, India
Tel: 91-11-2623-5060      Fax: 91-11-2685-5713
e-mail:  sakusena@hotmail.com

Rissho Kosei-kai of Kolkata
E-243 B. P. Township, P. O. Panchasayar, 
KOLKATA 700094, India

Rissho Kosei-kai of Kathmandu
Ward No. 3, Jhamsilhel, Sancepa-1, Lalitpur,
Kathmandu, Nepal
Tel: 977-1-552-9464      Fax: 977-1-553-9832
e-mail: nrkk@wlink.com.np

Rissho Kosei-kai of Lumbini
Shantiban, Lumbini, Nepal

Other Groups
Rissho Kosei-kai Friends in Shanghai
114, Nanshi Si Road, Zenruzhen, Putuo-qu, Shanghai, China




